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Prevention and Control of Disease (Prohibition on 
Gathering) (Amendment) (No. 2) Regulation 2022

(Made by the Chief Executive in Council under section 8 of the 
Prevention and Control of Disease Ordinance (Cap. 599))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 21 April 2022.

2. Prevention and Control of Disease (Prohibition on Gathering) 
Regulation amended

The Prevention and Control of Disease (Prohibition on 
Gathering) Regulation (Cap. 599 sub. leg. G) is amended as set 
out in sections 3 to 6.

3. Section 2 amended (interpretation)

Section 2—

Repeal the definition of group gathering

Substitute

“group gathering (羣組聚集)—see section 2A(1);”.

4. Section 2A added

Part 1, after section 2—

Add

 “2A. What is group gathering

 (1) For the purposes of this Regulation, a group 
gathering is a gathering of persons the number of 
which exceeds the number specified by the Secretary.
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1. 生效日期
本規例自 2022年 4月 21日起實施。

2. 修訂《預防及控制疾病 (禁止聚集 )規例》
《預防及控制疾病 (禁止聚集 )規例》(第 599章，附屬法例 G)
現予修訂，修訂方式列於第 3至 6條。

3. 修訂第 2條 (釋義 )

第 2條——
廢除羣組聚集的定義
代以
“羣組聚集 (group gathering)——參閱第 2A(1)條；”。

4. 加入第 2A條
第 1部，在第 2條之後——

加入

 “2A. 何謂羣組聚集
 (1) 凡某聚集的人數，超逾局長指明的數目，該聚集就

本規例而言，即屬羣組聚集。
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 (2) For the purposes of subsection (1), the Secretary 
may, by notice published in the Gazette, specify a 
number that is not less than 2.

 (3) Any notice published under subsection (2) is not 
subsidiary legislation.”.

5. Section 8A amended (prohibition on multi-household gatherings)

Section 8A(1), after “premises”—

Add

“other than Cap. 599F premises”.

6. Section 10 amended (power to disperse prohibited group 
gathering etc. in public place)

Section 10(2), after “1.5 m”—

Add

“, and the total number of participants of the gatherings 
exceeds the number specified under section 2A(2)”.
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 (2) 為施行第 (1)款，局長可藉於憲報刊登的公告，指
明一個數目，該數目不得小於 2。

 (3) 任何根據第 (2)款刊登的公告，均不是附屬法例。”。

5. 修訂第 8A條 (禁止多户聚集 )

第 8A(1)條，在“禁止在”之後——
加入
“《第 599F章》處所以外的”。

6. 修訂第 10條 (在公眾地方要求受禁羣組聚集解散等的權力 )

第 10(2)條，在 “米，”之後——
加入
“而該等聚集的參與者的總人數，超逾根據第 2A(2)條指
明的數目，”。
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

 This Regulation amends the Prevention and Control of Disease 
(Prohibition on Gathering) Regulation (Cap. 599 sub. leg. G) 
to—

 (a) empower the Secretary for Food and Health to 
specify a number that is not less than 2 for the 
purposes of the definition of group gathering; and

 (b) exclude premises regulated under the Prevention and 
Control of Disease (Requirements and Directions) 
(Business and Premises) Regulation (Cap. 599 sub. 
leg. F) from the prohibition on multi-household 
gatherings.

註釋

 本規例修訂《預防及控制疾病 (禁止聚集 )規例》(第 599章，
附屬法例 G)，以——

 (a) 賦權食物及衞生局局長為施行羣組聚集的定義，而
指明一個數目，該數目不得小於 2；及

 (b) 使禁止多户聚集的規定，不適用於受《預防及控制
疾病 (規定及指示 ) (業務及處所 )規例》(第 599章，
附屬法例 F)規管的處所。
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